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1. BUO®IC

Ronald Langacker D129 2 RAIE (Cognitive Grammar) €W T, EBEERIE. W OO DERNRAIEE
DEEMNEREFNICE > TERESNZ—RUBAENORBO LILREIND EBESNTWS, AR TR, BAIEIC
BIFTB200EELBRIESTHZSBRBAEE (Reference Point Model) &5 R (Ground) &@D@hh &
WSEENSHBRET I EICL> T FHOSE—SETEORNNBFHERRT B L & blc. BELBERFEDLSDHZER
DEFT. ZORBORUMERIET 2HHZEIT S,

BROBBRREUTOERSD THZ, £T2H T, 2MTIETIFHOPTRELS NS TEE - & - TR, 0=
BERROESOTMRBRICDOVWTEZL S, ik, BANEERELTOMELZOLOFEEZERL, E5ICESBEL
HEERUSEANBEERTHZEEIIERL>THHTELENDIHERTH O\L@@Eg‘b\ﬁxﬁiéhéaﬁg CHEWT
I, ERNRMEND 1 DELTOSREENDEBREREERLT, 3B TR ZOLIICLTERENZIRBERO
Bah, BAETES L IBDYSIUVRICRET 2L, LT, H2BOSHERBOBERILES T IFIVVRY
BHREEORIARBEBRERE U THEEL TWRZENEDLH TRELBEKRER DI L ERL . TUT4HEHTIE, REE
EFsAthe s AAZERIE ™Y Tid OBBBREERIL. LOERHNERORUMERT, thellDWTIE, #IHTED
ENFHOSEICLZBHE, FORFENRLICEESNIBHENERZ EVWSIERICER L. Znd'. BHREERIC
YRSV REBETEZLSKARZETIE—EULOBENIIDNZ I LILLZEDTH I ERUD, —FH MY &

Mg IZDOWTiE, BHRNARHBEANSZICHENDEY MY ICHAT TE OBRBHNBRSMNGENS Z CITEE
L. COBMNEOERY,. ThEhOBOBREECASVNTY S Y Y KEBICBET 3RS 5N ERAKNOR
Witk snzd & ziml 2.

2. BC - 1E - IROBFPRDERS

FAECHW T, ERCERRMELTVWE LSRR, 1 20EV1—IHNBEE L TOEERREEOHFERR
FEaniW (Langacker 1999a; 1L 2000), SEOBBIF. LK DEEHRENOERDIOHICHBENIERNLE
MEEE, ZRICE > TERSNZ—RUBAENICE EDVWTER SN D, —H. DEZNAEHHIS S, FIZE
Tomasello (2003). Bloom (2000) 5. 2 SWETICEETZ2LT UL EBRLERNBRRZFBVRAE
B, EREROEERERICRDEH/LUTVS,

Tomasello, BloomSic &2 &, FEMNEZEEBELTWICH > TiE. £9. FAWL (intentional) FEE L
TOEBLMEEWSHOID2VWT, ZUTHEDOBICEET 2BRICOVT. H2BOERERD I LVELRLRS,
Z@ot'5EEE&:@%&@%@%’E‘CDMT@E%C&‘; WREBICR T BREBRICE > TREBICHR SN TV, ZORTE
ICEERREEZRLT O, BR THH., ZYBHHIZ2VWEODENRTAELTO TBENT) THZ., FHIE
EOED D AEIMBELCERICRRESZ LD, BENTEA>LDTZ2OERERIZIF T BB ELZOLIBTR
ZUB2EIHTHIILLETVTVL, FNFELHTEELRINERTH 20N, TOERE LT, EXHRANEN
ELTOEREAENANFEELTWBEEZ SN,

RETlE. BEN - EINLSERBOBEIERICEA TV 2RITBOBHE TICFRAODNICRELZE2E
8- E AROZEBFESORIE, BAECRIT22RABEOFERICEHEETVTEREL TV ZLILT B, &
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FTRTOR 1 ZHTWELELL, ZOHE., BHOERRBORLRIEELRE (K1) 5. BEERT. B85 -
#E - WRYE WS ZEEROTBENBSNIORE (TRDOEABNREBIENOERIRB/SNRE) (B1d) A&
EZREBREEZ. RARXZAVWTRLTWS,

C . conceptualizer
O . other
S o oself
R referent
--3: mental path
. correspondence

FTMald. HSDIEENEROBEICSVWTIROBRANLGERELIBABEEZRLTWS, Tiabb, BED
BISWTHEOEEEZMNETZEWSTAICB T 2RABETH D, Tl FRILE (conceptualizer: C) A%
FERTRINRAER (field of view) D _LICFEET 21F (other: O) KN UBRBRERITHIT TVWSE EVWSEEDIH
XWICRINTWS,

MlalcH 7 2 BthOBEFKIE. R2IC—HENBERTH 2. TRICEVWTRHSNATVDDE. HEXTHEDOHFE
ZNEGFETHD. ZOMEN—BOEEHLE UTRIFNTIZERICDOVWTORRBIKRIEZDEETEESNTWEWL,
TCEUTRENTWBERLE L. Whid. Merleau-Ponty (2001) OE> & 220 TRYDER, THH., ZniE
AN H 2 WEEENER. TR0 AP ERZ—BOFEL VWS TEEREMEBVWERETH 5. HA. 20D
BRICBVWTIFESIINT 2ANZREECPEROERITFELI,

RICEIbiE. 9~125 BLSWVWOBBICE T 2 FHOBABEEZNML LD TH 2, T TR, BAENLSRA
BERANREINTVNS, FHREE (C) F. HE5WZSBRI\EICEVTESTH D LS. INTOLEREROR
BTHD., CORICEWTH, £TZIHSRBAFERRNCEET 25 5ME (0) NOBEBHRIFATFENLTVS, L
TRAEFEE S S, ONENER. BORRICEREB T D, BENTET LD UEBITFETH DI EERBL.
FORRANEBSOOHBRBEEEL TV, DED, CORBEICEWTFHIZ, B —EOERANGFEE UTRHEYT

EICERIIL TWBDTH %,

ZD9~125 BOBHICEWTIE, RBICFHOTE/ (Y VICEDHEND, O BSRBRRADRREZE >
b, BOEDDE/IEHULTRKADNTZDOERULSBRBENTE LD TELIICHD, RKAZ—EDSRIELT
FBTR2IENTEDZLSICAR>TVWEDTHS (Tomasello 2003), 272U, MEZEANGFEE UTRHETED
N5EWVWST, BABEELELARICEDNLRFEETH D, BEOBICNTHNLBERAFEL TVWEEVWS I EZ DR
BETITIREBRL TV E WS ZETERW, SENEEFE L TOECRHER. REDSSIC LUDKRREICET 28H T
B>

HicTRENZBER. ZWWIBHS 2RETORBICERSNZTHBOHDFEZRL TS, TORBERR
B (M1b) £DEWE, tEOBROIESNERMEIT RDEENEETHIBZILRKIIVWTWVWEEVWIRTH
%, X EDSIZET (self) ERLTHED. FRERBOBOLICUBITSNBHS D, SRABEDERTHDH
BEBERA—THD, IR TREFDZEN. TS EBIFIEHE (correspondence line) L& > TRENTWS,

FOBROBHMN - SENREICE > T, TOBRBADIZERRELRERER D, RS, JORBEICEWVWTFHEL]
HTEDEVWSEED, HOTRTOEREBUERHOFRICFET D 1 DOEETLH DI EEEBRL. ThicL> T,
EEFEEEZAVBLBHANTAERICEE LTV ZENTREILRZD 5 TH D OB, Whid, Piaget (1972)
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DE>S "BHOME (decentering) s DEETH 2, TrbE, BSEHROFRLEL T ANEIT SN BEROETHY
BEELTHIRI TR MELL > TATSNZBRROIEELET RbEMEICL > TOHRDFPLRELTEES
TEMNTEDLSICRDIBETH D, Mickk. FHOBFIMEL cRBOBEEEZ. BACEOREXEBNTREL
fEbDEERD, | (

PEEBEDEICTFHROPTHEEINTVZEEZISNZON, MIdOBEETHZ, ZITREE (0O) £BE (8
eht WHERBROERE L TRHOBOPICMET I SNTND, FNSREWVCERBERTNMNIHWV, S5ICHBO
mo-EB%R (Referent R) NDBEAERT>TVW3, ORI, HEREEHNSSRBRA. ZTLTI—T VY EERANEWVS
HRNLGSBEEEOERICEE> TUREWN, Thid, BT - t1E - JTROZEFRFRS—EOHESE U THEIYT 2BED
BIREBREICH VT, ZOERE L TOREERLTERABETINERIERILTZELEISNIDETH S,

BED&SHREBREERT, Fiid, SEBEEAOBRALRBMEHOERL LTORBBET N ZRELTE TV &
OBRIE. FENEDOBINIRROPTED ORAPFHEMNES T EZBU T MEEZEANGEE. 2XOD
ERSLBEEELTRBT LS CHRZBRTHD., o, BENSOBENTFICL> T BHHZOL S IKEANGE
ETHZENS T ERETVTWBIETH 3, Tomasello, BloomSEFHIcE>TIDLSRBIEIZH (BRD
B VRILPRENAZTIEZOEEE LTTRE)EROBERICRITZIEBERREVSIDOOBR/RETRICT
EEH B ERUD (Tomasello 2001; Bloom 2000). AEFTEFHRICR T 2RHED. COEELEERREE. T
BABEEVWSHEANSRIBEL. IFMEULTRT & EH A,

. ERBBRETIVVE

FEH T, BE - #E - FROZEERICH E DCRRTFILN. FHROBLOEBRRICED L SITHETDVW TV
OHEVWSBBEICDOVWTERT 2, I TRLE LS BRABENEEFRBOBWEEL LI RIRIBER > TWIHE
FU. FNOSOEHRESOEMES, BANLEEREEERI S LTOEEPHELLOLSBMNDDEROHEND
RIEDWTHwRL %,

REOBRICHEVWTFIE. BOEME EAZThZN—BOEGE U TEWCHTNRBERICH D I EERD. TLT
HEOTERY N T ZEEEF O ENTEZLEEBRT 3, 2OKSICUT, HHORIID & S GRBHEENE S
DHETREICEEL TV, ULhLENRITTREARL, T5E<ODEN - HRNERERAERDICILL> T F
Htld, SEEHETNAK, Thibs ES5NZH0, KT TR B8 HEa 1 D0RHTRLIRTELRED

CEBRTBLESICRo TV FLT HELOSEEHOKEBMICH VW TEENICAD D> T 2EEROMHEE.
EEFHOMOBEE L EE SN 1 DOBRE L THRBRTIENTEDLSICARD, CORKIENRBATETES &
20759y Ricskun (Langacker 1985, 1999b), AB TR IO LS BRHADO B L, WRBERELTDT S
DY RER2DLSICRALT B,

[Nlll F {

N

. conceptualizer

. speaker/self

. hearer/other

: reference point

. target

. ground

. dominion/field of view

OO0 IeO

X2
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H2EZ<ORTHEDORIdEHEBL TNED, WCODMDRICEVWTRE> TS, B—IC, R I8VWT TEE,
ERLUTWEER (8) BT ITiE & (S) THH. £ b, ERLUTWER (0) BTk TMEF; (H)
RS TV, BIIC, BELEEFILIoTHEINABRELTO ™WHR F. I TRERDIERELDIERT
HBILEEEST SRRELVTHEEL TV, ZhicLk> T, BKEOF TEBILININEZROERTRELTO
BEZRLCLTVWS, BZIL. BHEERILTHID, FE - HEF HRICKIDBHRINIZERRIEE. ThBEHED
IOV REVS—BOERTELEHED. ZOLHHAFTIEATHEN. 25T TVY REEKRT GO INILAGE
ENTW3,

CDTZOYROBROERIZEN. 2HRIBETICRETIRANER L ZOROEREBTR/EEDRCHDER S,
BIEITRUERD, 2WM<OVCAZ EFHRHIZEDS - 1E - TROZEERERELIEDIL5ICHZ, LU, 1D
DERBEIC B VT ZOZEBRE, +HCBVWEIMER ORANERTIRAEWV, FHORT, ZOBREZThEENE
WBIZEZHDEWS ZERFIFEAERW, UDLENS, ZNDHE2BOEERBOEELRERO—HPLabBI L
3. ZLOBRBOFOSRLICEBREEN TV, ZOFBR, HOSFBRAABELPRRICHET 2B CHY ERKO= 17
VREBILDT B,

ZOTZYY ROFRIG. EBECOEROFERICENT, RAIKERDZEMTHRENTVWIEREHEBOLOTH S
EEZ 5N, BlZIE. Sinha (1999) NES & Z 2 Dintersubjective discourse situationD#&. % L TTomasello

(2003) @E Sjoint attentional frameld. 720> K&, FNZFNOERISE U ZPURTRULEDEEZ D, &
CTERERV\DE, FUEDOBWEHN. ASHIOHETIT IV Y ROBREZOEEEICDOVWTERLEZOHRICH
WT, HBBULTRDZENRBUSNTVEIRTH S, ThhbE, E—IL. HELDOSHEHICS ST 2. RIBEDOF
CESLEOBREBYICBRTEZ L HIEOSERREBYIERT ZLOORMHERDENSZE, BT
IZ. ZNS5DORBMOLZICDOVT, BREIKFEVWCRTIENTED LS ICHRDIDE. 3~4FURICAZEVWS T ETH
%o

FlmHTH &S, Shatz, Wellman and Silber (1983) £k 2 & FHA think ¥ know 7 & DLEEFZBWT
ADDREEENC DOWTHORUIASD 2 DId. IMICRDIENS TH D, BEDICLD & TRURINSZLOFHIEFEINESD
DIEEFFEAHEE U TEA > TWSH PNFHRICEESPHEDONEERZ > <ML T 5 I o NRELRc o, &
TICERTZI LR TERVEWVNS, 2 ABOUBNS DI EERIBRTASIE 2RSVETOFHICE > TD
EHAOERIRETHIOE. HE5ICE> T BEPHBEOREEEZI VY REWS 1 DORBMNERE UTRAZC
EDRETHD, LD > TENLSOEDEWRBEEZBYICERT 2 ENTERVWLSEEEZISND,

EBloflE U T can, must, should’s & OEBNENRAOEEICEAL. INSDEDOWDK 2RIRK (root) RAERK
3m< Bb\i’c‘tlg?éhéb‘\ TERREN (epistemic) BRAENBE/EINZDREENIDRICARZ EVWSHRENH D
(Wells 1985; Papafragou 1998), ZhHF/c. 3WMEBEDIFEXETOFHRICIE, BSPHBOLEVWSHDICDN
TORHFH=Z 1 DOPZEREL T BEOEKRBEOFICUBIT B EVREETHI I LI LD EEISNS, FiitlcE
> T, HBRHRERE. Tk BEEVS>BRR—BOERENERILL EOHETHN. ThoNH2EOEERE
ERICHIET DI EEERETI0EHBNES TH D, T ZEPERAORBHAECOVWTE, BRICTEEDEHE
FELCEV, —FH. BESOEBRMNHMEEGRE LV TEIBRREFS, TNICHEDWEERLEGTS LI 70y
RE1DOBEEULTRALLETERBRBOBKRICIYYEY I T2EVWSBERBAENNDE LD, ZDTcHAN
iZ. BUEBERDOEETH, RERENCEEOEBREFRICE >TERERDDER S,

Bl CTETOERERZEDDZERDESICRD, FHRIFZHESWVWETIC, BC - fttE - IROZEBEFRESRI
BEHICEHEDCRBDREORERE U THRELS RN, COZEEREZOROERER/ICE > TRELRREERLT,
ZORBOBEB - BRICE->T, CEBFEFNEEE | DOONERL UTRALED. TRDERASTELRIT Y
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ZUVROBREBYICEBRRICNGIT 2 ENRARLELS TH D, REMS NI ZEBREZHENICRZ. 77
DYREVWS—EOETE L TRAENGERERBOFR LBV DI S5ND L SILBBICE, E<OEFRRE, Thicd
EDCBVRARNENERENZ . ZDHBHRBEICT TV Y ROFEND DD > TWSEEREDORAENEREN
20l 2EPENMUAITIERL 3~4 R, HEIVWEENUEICR S RE TR, ZEEAFEI S OEREFIZRNT,
HREDEROZLEERTHAEITS

4. EHIHR

FHROBARKZCE T Z2SREBEL T ZV Y ROEEMRZREZ. COHTIE, RELBABILB T I2HEDEED
BRIEBVWTENSDRETRICOVWTERETS, CITHD EF28EE - RIBOBYVRERNIREICKR D ETDR
BCEWTHESINIEEBEBLOERE. iIHE CIKRLETHOBAL LV EEBERZEOBRRBOET I E—HT 2, &
DI ERFERDPBRT 2ROLEMEZERLTVBEBDND,

4.1 RFEREFtheDBE

BIZIEEBRADOREBEFBEICE>T, RBEOETAtheZ EUK BB TED LS ICADETIKBENDD 2 D & Bk,
F—EREUTHEEBEZEBLTIWFHICE > TH, theZFEVWI BT ETICRZNHRD OBERIDEE LD, TOER
D 12ICiE, thek WS BN EENLZEKASR (semantic content) #7279, FREEKDIAF—TEBELIC W&
WHSRHEFENZ, ZLTHS5 1 D20BRE L TR, theMBF LB L OB THB S NIRERROBE. THbs5
TIOVROBREVEELTDETH D, TNHIICTIBERICE E DCRBAREEZR TLWAWFHRICE > T &Y
BRERBLUVEBBEZTZIENRETHDE VD RIFTEND,

Z< DEBFACHAZEANBEKATEZRATHED. T X EBEROEVNHNSFHOSEILRENP TV, Z1IC
WU, thelFEGMNBRERABEFLBEWLH, 1 ~2ROFHOEBBRICIFEENEWN, ZNTHIRISVWETIC
<< OFHIF the EWSEEEZ 1 DOMBELTREDLSICRZ, UH L. 4REBEDEETZTORERRIEKRNIC
BIRENTHD. RALEROEGthe DEANTREICKRDIETICITSICEZLOBEEET 2, 2L OHET. 3K
LA FHDthe DEBICHEVWTIE, Wokd TEEICE > TOREYR CVLWSAEOATERNEZXSNTED, TH
EFICE->TORETREYE) OREICERNEISNBWERDNSH 2 EWSERIBEINTWS, (Brown 1973;
Maratsos 1976; Emslie and Stevenson 1981),

BEOBAORAEICET 2 OMRICEVT., theDAEDDEIZ. the MV DVWTWBEZABORTERD ¥
EM (specific/referential) y THZ2MESH, 5. MEFICE->T TAEHEE (identifiable/given)) THZHE
SHhEVWSEECHEDVWTITHONTWS (Christophersen 1939; Hawkins 1978; Brown 1973; Maratsos 1976;
Cziko 1986; Thomas 1989), RO & HTWIZE T\,

(1)a. (BBFEMNME->TWEF3aL—~ERET) Give me the chocolate.
b. (ATOEUNSR->TET, BREICHLTWERD) The dog bit me!

(1) ®220xlE. theDFEEMEOREDHLMEZTWRWFHDOthe DERDFITH 2, (1a) ICEULTERE,
COXFNEEERBICRERAX TS, REEDOEVWXTEHARWV, ULMULEIE, ZOXIRICEWTIR. ZEDNETY
KYPILOWTHEFIMASHOHBET T >TVEIN HEIVWEZFORNRYEZRET 2-HOASHIDFELDDES
ZBENTVBNEWVWSZEZE, BT ULHERTILEN BV HTH S, 20 (la) DLSLXidtheDBiEETE
ICBBTETLWRWHWFHICE > TERBHABICAVS 1A, RRICERSnIBIC. S TH 2 FHOESEE
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KEWTHEFOIGOHRANBUICEDAENTWR LIFESRL,
(1b) THHD. ZOREOEEG. HEFL L > TERGEEVFAETH 2L OBERIEN UtheZBLTW
%o CNIFRKADEZEORENSTZERUTEBUEEEZIR W, theDBYRERICE. ZORRELT. BoLHE
FLOBMICHEEINLBEAR. D2VWREEFILL > THNREVERET 2 EOABICES L SBESIOFSADD
OFEENDETCH D, EIZMNIRMABOEBIL L > Tthe DEWREERFO L SMEH 2/ > W RELTRAER
THH5T. BRELT, theDEHROKEFORIE. THHEESEELL>TOREEOREOACERNETESNIHK
EHTbNG, CORKEEVWT (1) O2XEEEOLOTHD, MEDEWL. HIEOBSICENERIESICRED
BEICEELVU TV EHICHES MR > TWaRLWI & BFILEVWTE., REOBLBIINRMOTEDH. TR
OREREELTRSEDERBNTNB WS L LT TH S,
AREBET, BREBROFT, theORBEMOREORBLZ T TH. AEFTEEOHEEICOVWTORBLEDY
TETHEIERZE, RO (2) OLSBXORENTEILKRD,

(2). a.Give me the chocolate you bought at the supermarket.

b.There was a huge bulidog on the corner and the dog bit mel

2OOREOVWVTNOREEEICHVWTSE, theZ M SLHUNRTITRERZINBAE. TEM HI0ELHECED
AETHDIAEENB L, LML, WIFNOXTHNREROFAEER/ S HOASHOHFENESNTED, Thdo
NHREZNDOEBWT., BIEEO (Ib) PMEBRUIELLSLFBAIEBEEFNEU 2HBEEREN, 20L3K
BRELEEEETS LD N> L FHOESBECEVNTE. BEEOUBHZVERBOBDHFEVS O theDER
BEOBRERL L TRYANEBEEZED DL DM TWEEEZ NS,

FNTE, FHROtheDERLEIT 2 COLSBRRAOREBR. COLSERMETEZ LS DD, 2~ 3RO
WO Tthes WHBEN L LR LSBT FHRICE > TDhe DERBEEZBH T 20, SREROFEE LS
ROFTH Do —~F. 4BEB/E T, RACFRICheEFEVIRE D LSICE > TELFHRICE T Dthe DEREEIE.
WREROFERICMZ., HEFLLDZTROBETEEHC LI > TEH/HOT 51D, ChooRERTA TR T S
&, EnehE3a bOLSICED

E3

HM3aTid, V370 RE, SRYORBEIFTELIBEENEESZERIERS 2. BUCHRYERRT SHOEE
THHIHEEFERTERHEDNEENTWAEWN, 2ED, JITOYITUREE B - #E - IROZEBRORH
PBIICRBENTVRV, ZOROTRYORBEEILOTERZLO LA, BRPVLCEEINZRBR. 630 (1)
[cBF 3 "Give me the chocelate” % “The dog bit me” L3, BEFORAZEBICANRL., ZBNT, &
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BILEL>THERBICARBRICBAIZZEL5BHDITIED,

—%. ®3b Tld 759V RERTHORDIC,. REOTREBDIERRICMA T, BRLETHLEEEREZRY
ERTH3S. ZUTSERAULK—BOBERMLBETHIMEFERIERHD. ThZPhuUBIF STV, T TR
HEGDTo>TVWBZ LiE. M3a DBEDLS CHRERZBICHENT 2 &RTTRREV. TREROFELIE
BHICASESOBRAN ST TH B EEBEL. 510, BN LELRZFOBRLETHIBMEFORREER
TREWSZENTONTWS, COESR—EORATOEAEM 3b LS BEHRBEEZBRELUDDETI S &N
ETE the ZRICBUICERT 2D ORERHERD,

FHOETI the OBBILBVWTIEEDERRENHSNDZEVWSERE, HBETOZFRICHEETVTROLSIC
RBEDFSN3, 2R SVWETIRONICRELTNZIED « b - FROZEBRTH 2D Thd T I0FEnD

ZELUTOENAREMES I T BETICE. ESICVWSHDOREBEET %, the DERD IRFROFHOBE
ELABMBOFHOBEE TEOBEIHICEVWTERDBZEVWSERR. ZOZED 1 DOEENRMREEZ %, the
EVWSEEBICEYICBVWAIENTER LSRRI VIV Y REZOBEOERBEOBHERE L TONICKRE
TEHEREMICDOWTO—ED 'KIE, MAIXTHD. HERHIC OO BEED ETHIcL D RBEBORBEMEE
UTENTLK2DTH 5,

4.2 BHEXZERR Y & T 0BE

HEOEBAthe DBEBICH SN DO LBEOU BN, BEREOREE Y M) OBBICEVWTHEESN
3, ™Y & Tidy FEbBl, FHAPBCIEICTIABOAL DEEORTHEREENELH TEVREDEETH
D, ZEVWThHRAMBIEOEVER (= h3Y 105 —) 2D EFTRRIDBEZR > TVB EVWSRTEEK
HICHEEBL TW3, Fhicthhbod, BRICBRTIBEN ™Y & T TRERICERZS. 1Y) BFHROSE
KO TENZDON 2EHETHZIDICT LT, Nd PENZDEZFNRLDENTI~4RUEICES (Nakamura
1993),

Inid, T OBEMBEEEETIORE. XTULLHEFPENEBEORREEDLRELRBI TV Y REEREBE
RICERLAECEDBIVDICFL, T ZBEYICES HICIE. EHRBENICEECHEFORIZEEVRRLBI Y
VRERBRTBIENTEARTHZLHEEZSND, RBEEBACTBBRICEVWTZSTHDILIIL. 2ER<B VI
BZE, FRIZEENLDNRBHESE L TEDZ LR, 2ED, BORIICH D DD, H3WEEDTOFRHDIBICH
EESTHEN T 2605 ESREBENICHRTEZ LS5 1CR2Z, FOBHNORDIC T ORRIGERNICERICER
Ehz, ULH L, BODBRARLVEEFORAEREOEORICMETIT. TNESNSAITENDIERDOEICHZED
EUTHREBBLSENTE2L51CR2ICE. H3REULOBBEEL. BRELT N4 0BBR Y 08d
ICHRTENRZE &3,

PlEHTHED, RD (3) & THYy OFITH 3.

(3)a.ftErADRRBEAD K.
b.Y2—=2ZANFEL W,

WFNOXORFICEWTH, ERBERICTLSREOI S VY REBRTZHERB, (8a) T. Y MfMmeh
Z2EFDHRINR MEErADBES A IF BENICVWECOLEEORIICRN TR ZDAZIELTVEONEL
NEV, HRIVHBEDOHKEEEZEEL THENES & DHARBOBIC TEErADEETA) ZRELTVWEOLD
Lhaw, WEnlctk, (3a) 2EET2ILH>T. HIRESEBET 2BDORRP. TORBEZT O IHE
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FORREEFENEHRO—PL LU TEKRBERNICRMS EIREERWN, B0 D (Bb) EDOVWTHEZX 2,

T IDOEEMMNEL BB LRV, (3b) @ TELW F—EBOOEEHFATH . 8BS OLHNREEEEHNIC
BRUEEIIRRTH 2, thb 2, BERNIC. BENTEENLERZTSERAZHOHVWTFHOERZFREICIZRD
L WO TEBZWD, EWSEBTHD, UHURHNSERICE. (Bb) O&5% NELW F BTLEZDOLSERE
KRICH T 2EHENAEROEETER, Whld TRNRESE DERBOBICBEINCTRANE—FEAMICEAN S EH
HRDBREERUARTH D, CDL3ICEZDE. LROLSBEHRBEZRD L &0 TELL BEDWDL
B2 OEEHENFHROSEORTHET 2R ELHTHERBILLEX S, °

RO (4) (& "E OHITH S,

4) afEEPADBRTARBET /DEFEDL,
b.Ya2a—XEH5VWERWVE,

Ty DIBEERIRD, (4a) © MEE2ADEREAL & (4b) O Ya1—Z, & BICEBOHIKRNLENRY. O
WRRBOBICHENCHREMIMICED EFTEDTIERW, NE) OREENZERE. HETHEFEORICH
BEINERBFOBRORIMEIISND, TOLSRBRNS (4) 2EXDL. MELrADEREA BT Y
21— FRHHEBWICE. MEFICE>TITIKBEABETH I EBETES. ULAUVRICENSHIEEFICE > T
ABERTERAWEETE, T} OFERR. ZhdiMTEEn2IERDY. BROBRICH L THSHOBEEDT - (IED T
BT EILE > TREARDNIET/EALEBZHOTHZIIEEZTET D, Lich> T BECHEFOMICHEZ
NIRRT WBETH, BEIBETALBTICE EDWTRUAREICEL TR, B HEFIc L 2B HMER
<{fThhs.

(a) ()
4

Ty & Tk OEREEERRLTZE. FnENR (4a) 4b) &3k, Y OERILEVWTE. IRER
ORFHES - 11 - FROZEBERICEETVWTVWIREERW, ZDH. (4a) EBFZ T TV RAICES
BLUOEEFOESHNRBRE L TOEREFEENTLAWN, TTTORRERR. REOBO L THEREEDLSDERN
BEBOHEZTZ, —H. ") OFERICEVWTIR. ZEBERICHETVTHRERDORBENMTONE I ENRETH
D, B (4b) KEW BRI T9V R, BELHEFOERLBRERRIBELEEHBFOEDICH>TVNS, *

ZDESIT T DERBEE T OFNEEHESHCEBRIELE>TED . AN, BSBEOEFSICHEL
NEL B, FHD Y & (g OBEBEBEHICENHDZOELEZDHTHE D, HY OBEI2RIEICREBEERLICE
EINBDICHU. T IKELTR3I~4ESVWEFOERNBRBRDDHO THLSN. ZNNRLEHBEDICRBDITIE
ESICELDEEHEET 2, INSOMARRKADEEICSVWTH L UIFERINZ Z EDHE 2D BHREEROERN
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S5HTH, NF) OEBRED ™Y ICHRBEBVWC ERBESNTH D, Y OBRBOHEEIE2E S WCIERAKALR
UL SWIELBRBDICH LT, ME OBBEOBEEF SRICR > THRAICERZ EEEEVWE WS REDH S (Ito and
Tahara 1985; Cook 1.985; Nakamura 1993),

5. ¥&&

AR TRTFHROE—EEBB/ERACCECRITZ 2 00EEHITHIERABEL VTV Y ROBEINSHIBZHE L.
EREREERNRAENORZORAEETHESNMCT DR ET oI

BRONBEZLDHZELUTOLS LR D, FifilE. EBNICEZSNERNRHENE U TOSRIENZAED
BARBRBBORTRES B TVWCHRT, EESBNREET BRDOEOER >ILBEEL UCHRHAL. 2ESBAULE
BRBEEE U THRALANSBEEF > TVWR I LERBT 2, TUTZORR. 2HT2ETR, B - t1F -
REVWS3DOEROBICHEET ZVWhZ2ZEEFRE, BRERICEITS 1 DORWB/INY & L TONICRELT B,
LA LAHS Z OREL SN ZEEROESE. FRICE > TRESIC 1 DOERE UTEEEBOF THRATERD
DILIRZ DT TEAEN, COBRZEFTNBF—EONRE L TERNICRZ, H2EBOEBFRBOERIC & > TRARE
BRERTHZILERRTED LS ICRZICIE. BELEERBEEELRAKENDETH D, BDRNIC—EULD
KD DD B

LOEROFYUERIT 2L, AR TREZFOEBHAtheR L. BERFEOBFH ™Y & N OBKRBELBER
IEDWTDEEETolc, BIZEICBVWTIR, ZOBNMEBSNASZBHE, FEFRLVBE/IBINIBHEOMICE
NHEZIEITFEE L. FRENORBHICS T 2REOERBEEZ /B OT 2R 2T olce BREIBLTE. ™Y 0F
BE0E T OBEICEBENIDBZIEISEEL. FOIENINE 2D0EOEERBEICE T2 50y ROBRD
BWERTZ2HDTHZ I EERU

S ISICEBRERNEREEDZ L EBIC. LD ELDEFKEFRNZBVWTZNERIEL TW ZEDNRETH 2,
ZOESBRML. FROE—SEBBLOVTOL D BEVERESX B2 TRA V. BAEOBRERD, SRS
NIEKADEEDHIFICE > TRANBBEEN TEEHUL T NZOERULL FHROSEB/BEOTRESRBICEWNT
PTCNIBEAZEBLTNDIEEZRTHDICKRBIES S,

b=

1. TTTES "BAME (decentering)) &id. PiagetD#HOERICEWTHAWShiz TESHOME (egocentrism)s &&4FL
HE L TRV, Piaget (1955) IBWTHU Sh THRISWETOFHRICEMEDORAEERTZIENTET, #EDEE
CIREFNIRBORBEYMEE UTRET 21 EVWSHEE. BILTREVSEBOZYEMLE VWS KICOVWT, S<OLBEEEN
AEORTHHOTREB > TEfe UNULIORBESHETESHOECDOVWTORRTH 2, £BE. TOESTHOEDH
BICETAHBEELTLEXET D TIEARVD. PlagetDBRRMEDBRICOWTIRINEZEEREDELTRR %,

2. ZORICDVWTIE. LDENFRONRIMEZE THENED THNEBRALTHZ. 20, FIZE BREFFKnowDERDEL
TiE, EENIAHTE2AMTHH VG 1 ATTH., EEANICZ LSRN EVNS T ETH D, Gopnik (1993) AL TWNS
&5E. BHDLEREE, FhAESICE->T TEENICANSNS) CELWSERTHEOZNERERBZEEIZDE. &
ICFHOBEICEHAUTIREL <AL,

3. HER. Y EEVRSLBROZOFHICE ST NELLV, ERENAEREG>TWS, @R (1997) & FH#HO Y O
BEOB#ME LT, Y KERT3RBICREBFALREBERTIHEET (LW ELW X3 3. 2UW F) B'ZBVS
NBEVNSTEEEBHLTVS, )

4, HADESETHEINEERARRICRENTVWBDE, bt~ BE2WNE T d~) EWSHIICE > TREINZBRORF—THE
BTHB, D BBWE ) ERUDOCLATGE. COBRKEVWTINIYIVI—ERBERERT.
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Abstract
Reference Point Model and Children’s Understanding of Other Minds

Yoichiro Hasebe

Tokushima Bunri University

This paper tries to describe the cognitive development that takes place in children learning their first
languages, making use of the framework of Cognitive Grammar with special reference to one of its most
important theoretical concepts, reference point model. In Cognitive Grammar, language acquisition is not
thought to be bésed on the existence of a modularized innate organ, or language acquisition device, but it
supposes a language is achieved as a result of the synergistic effect of severai basic cognitive abilities that are
biologically given to us on the one hand, and numerous kinds of experiences that we all happen to have in our
environment on the other. It seems quite natural, then, to consider that the reference point ability, being
one of such innate basic cognitive abilities, has much to do with the development of language and cognition.
It is argued that this is the case since evidence observed in young children’s linguistic and non-linguistic
behavior clearly supports the hypothesis.

In this paper, it is shown, first, that in young children’s minds, the reference point ability makes it
possible for them to form an abstract concept of the relationship between Self, Other, and Referent. The
process of internalizing this concept is considered to be a process that children have to go through in order to
finally understand that there are other people out there with their own minds inside them as well as that the
children themselves are such intentional agents exactly as others are. Secondly, it is suggested that another
theoretical concept in Cognitive Grammar, ground, is actually a mental construct that can only be formed in
the children’s minds that have gone through the above process of becoming able to properly evoke the triadic
relationship utilizing the reference point ability. Usually, it takes more than a couple of years until children
become aware of the fact that the triadic concept can be an essential component of the semantic structures of
certain kinds of words; at first it is too difficult for them to map such an abstract and subjective structure to
meaning of words. Only after they have become three or four years of age do they begin to learn how to
properly form the ground in the conceptual structures of their linguistic expressions. In the final part of the
paper, two case studies are presented that exemplify the difficulty children may face in learning the usage of
certain kinds of words having ground as the integrated part of their semantic structures. One of these case
studies deals with the definite article the in English, and the other deals with two post nominal particles in
Japanese, ga and wa, which have similar functions of picking up the trajector of a relation, or a topic of the

discourse.
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